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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Пункт 115 повестки дня: Объединенная
инспекционная группа (А/59/34, А/59/75, А/59/349
и А/С.5/59/CRP.1)

1. Г-н Горита (Председатель Объединенной ин-
спекционной группы) вносит на рассмотрение го-
довой доклад Объединенной инспекционной груп-
пы (ОИГ) за 2003 год (А/59/34), представляя вкрат-
це обзор содержания различных глав, а также про-
грамму работы этого органа на 2004 год (А/59/75).
Он обращает внимание на изменения структуры и
содержания годового доклада. Объединенная груп-
па постаралась придать ему более конкретный и бо-
лее информативный характер в соответствии с
просьбой государств-членов. В нем перечислены, в
частности, усилия, предпринятые Объединенной
группой по проведению своей внутренней реформы
и составлению более качественных докладов, кото-
рые в большей степени отвечали бы ожиданиям го-
сударств-членов, и в нем приводятся примеры по-
следующих мер по выполнению рекомендаций
Объединенной группы. Начиная со следующего го-
да Объединенная группа намерена объединить этот
доклад с докладом, посвященным ее программе ра-
боты.

2. Программа работы Объединенной группы на
2004 год разрабатывалась в соответствии с принци-
пиально новым подходом. При выборе тем для
включения в свою программу ОИГ следила за тем,
чтобы были соблюдены определенные критерии.
Так, выбранные темы должны иметь особое при-
оритетное значение для системы Организации Объ-
единенных Наций, а подготовленные доклады по
этим темам должны облегчать координацию с
Управлением служб внутреннего надзора и Комис-
сией ревизоров и отвечать четко установленным
нормам качества. Шесть из девяти докладов или за-
писок, включенных в программу работы, представ-
ляют интерес для всей системы.

3. Объединенная инспекционная группа думала
над тем, какие улучшения можно внести в процесс
исполнения программ, а также над тем, как можно
добиться «эффекта масштаба», способного обеспе-
чить сокращение расходов. Она занималась также
вопросами, касающимися охраны и безопасности в
рамках Организации. 

4. Одна из записок, включенных в ее программу
работы, посвященная Международному бюро труда,
будет содержать данные по вопросу о рациональном
использовании знаний, применимые и к другим уч-
реждениям. Объединенная группа обеспечит дове-
дение указанной информации до сведения этих уч-
реждений. Группа предусмотрела также подгото-
вить доклад, посвященный обзору управления и
административного руководства в Панамериканской
организации здравоохранения, Региональном отде-
лении Всемирной организации здравоохранения для
Северной и Южной Америки, в контексте серии об-
зоров управления и административного руководства
фондами, программами и учреждениями Организа-
ции Объединенных Наций. По просьбе государств-
членов Объединенная инспекционная группа долж-
на также провести обзор управления, администра-
тивного руководства и деятельности Конвенции Ор-
ганизации Объединенных Наций по борьбе с опус-
тыниванием.

5. Основные меры, принятые Объединенной ин-
спекционной группой в целях совершенствования
своего функционирования, описаны в документе
зала заседаний, изданном под условным обозначе-
нием A/C.5/59/CRP.1. В целях повышения согласо-
ванности и актуальности своей работы ОИГ разра-
ботала, в частности, новые процедуры проведения
оценки методов управления и основных рисков, ко-
торым подвержены различные учреждения системы
Организации Объединенных Наций, и она обрати-
лась к секретариатам специализированных учреж-
дений и фондов и программ Организации Объеди-
ненных Наций с просьбой информировать ее об ос-
новных вопросах, которые будут включены в буду-
щие повестки дня их руководящих органов.

6. Хотя результаты ее внутренней реформы ста-
нут в полной мере ощутимыми только в 2005 году,
Объединенная инспекционная группа с удовлетво-
рением отметила позитивные отклики, поступив-
шие на ее серию докладов, посвященных управле-
нию, ориентированному на результаты, и на прове-
денный ею обзор управления и административного
руководства Управлением Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев. В настоящее время она занимается органи-
зацией программы обучения для сотрудников Сек-
ретариата, которая поможет им ознакомиться с но-
выми методами оценки и инспектирования.
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7. Г-жа Мабутас (Директор Канцелярии замес-
тителя Генерального секретаря по вопросам управ-
ления) вносит на рассмотрение доклад Генерально-
го секретаря об осуществлении рекомендаций Объ-
единенной инспекционной группы (А/59/349), ка-
сающихся отправления правосудия в Организации
Объединенных Наций, делегирования полномочий в
области управления людскими и финансовыми ре-
сурсами, составления бюджета, ориентированного
на конкретные результаты, и использования моло-
дых сотрудников категории специалистов в отдель-
ных организациях системы Организации Объеди-
ненных Наций. Она отмечает, что активная работа
по выполнению большинства рекомендаций, одоб-
ренных Генеральным секретарем, уже ведется.

8. Г-жа Мабутас напоминает, что Комитету было
предложено вынести заключение относительно не-
обходимости продолжать подготовку рассматривае-
мого доклада с учетом системы контроля за испол-
нением содержащихся в докладах рекомендаций,
которая была предложена в приложении I к докладу,
представленному Объединенной инспекционной
группой Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят
второй сессии (А/52/34). По этой системе, в частно-
сти, административные руководители соответст-
вующих организаций должны информировать Объ-
единенную инспекционную группу о достигнутом
прогрессе в осуществлении утвержденных и приня-
тых рекомендаций. Системой предусматривается
также, что Объединенная группа будет включать в
свой ежегодный доклад информацию и результаты
анализа хода осуществления своих рекомендаций.
Иными словами, Объединенная группа может пред-
ставить Комитету более полную картину, отражаю-
щую ход выполнения ее рекомендаций не только
Организацией Объединенных Наций, но и всеми
учреждениями системы Организации Объединен-
ных Наций. Однако при утверждении новой систе-
мы в своей резолюции 54/16 Генеральная Ассамб-
лея не отменила открытым текстом обязательство
представлять отчет о ходе осуществления рекомен-
даций Объединенной группы, возложенное на Гене-
рального секретаря в силу предшествующей серии
ее резолюций, посвященных этому вопросу, и в ча-
стности пункта 7 ее резолюции 2924 В (XXVII) от
24 ноября 1972 года.

9. Со времени утверждения новой системы в
1999 году рассматриваемый доклад представляет
собой дублирование усилий и в силу того факта,

что в нем содержится информация, как правило,
уже доведенная до сведения Генеральной Ассамб-
леи в других докладах. Так, новые сведения по во-
просу об отправлении правосудия, представленные
в докладе нынешнего года, уже были подробно рас-
смотрены в документе, озаглавленном «Отправле-
ние правосудия в Секретариате» (А/56/800). Поэто-
му Генеральной Ассамблее предлагается рассмот-
реть вопрос о том, не является ли излишним со-
ставление доклада по той же теме Генеральным
секретарем в свете применения системы контроля
за исполнением рекомендаций, содержащихся в
докладах Объединенной инспекционной группы,
которая была утверждена в резолюции 56/16 Ас-
самблеи.

10. Г-н Элкхёйзен (Нидерланды), выступая от
имени Европейского союза, ассоциированных с ним
стран-кандидатов (Болгария, Румыния, Турция и
Хорватия), стран-участниц процесса стабилизации
и ассоциации и потенциальных кандидатов (Алба-
ния, Босния и Герцеговина, бывшая югославская
Республика Македония и Сербия и Черногория), а
также Исландии, Лихтенштейна и Норвегии,
стран � участниц Европейской ассоциации сво-
бодной торговли, членов Европейского экономиче-
ского пространства, сожалеет о том, что Объеди-
ненная группа, представляющая собой основопола-
гающий инструмент повышения эффективности
системы Организации Объединенных Наций, не
всегда отвечает возлагаемым на нее ожиданиям.
Именно по этой причине Пятый комитет на протя-
жении ряда лет высказывает в ее адрес критику, и
по этой же причине члены Комитета по программе
и координации обратились в прошлом году с при-
зывом провести углубленный обзор ее статута и ме-
тодов ее работы. Инспекторы действительно приня-
ли меры по совершенствованию своих методов ра-
боты и обратились также к Генеральной Ассамблее
с просьбой принять решения по необходимым
структурным реформам.

11. Основная цель реформы � добиться того,
чтобы работа Объединенной группы лучше отвеча-
ла потребностям организаций-участниц. Для этого
необходимо, чтобы инспекторы выбирались на бес-
пристрастной основе и чтобы Объединенная группа
служила примером качественной работы в целях
достижения оптимального соотношения затрат и
результатов. Ей необходимо также расширить кон-
такты с организациями-участницами и другими уч
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реждениями системы Организации Объединенных
Наций. Эти требования могут быть удовлетворены
лишь в том случае, если в статут Объединенной ин-
спекционной группы будут внесены поправки.

12. Европейский союз сожалеет о том, что сопро-
тивление, проявившееся в рамках Пятого комитета,
помешало достичь консенсуса по вопросу о рефор-
ме Объединенной группы. Принятое прошлой осе-
нью решение не включать в бюджет по программам
Организации Объединенных Наций ассигнования
на финансирование деятельности Объединенной
группы в 2005 году имело целью избежать замедле-
ния набранных темпов в процессе реформирования
Объединенной группы. Комитету настало время оп-
ределить свою позицию по этому вопросу, и ему
надлежит сделать это в ходе основной части ны-
нешней сессии.

13. Выступающий с удовлетворением отмечает
доклад Генерального секретаря, посвященный осу-
ществлению рекомендаций Объединенной инспек-
ционной группы (A/59/349), принимает к сведению
годовой доклад Объединенной группы за 2003 год
(A/59/34) и приветствует улучшение его формата и
принятое Объединенной группой решение объеди-
нить его со следующего года с докладом, в котором
Группа представляет свою программу работы. Он с
интересом отмечает, что в будущем Объединенная
группа будет включать в свои доклады базовые
данные, и принимает к сведению документ, в кото-
ром Группа препровождает Ассамблее свою про-
грамму работу на 2004 год (A/59/75).

14. Г-н аль-Ансари (Катар), выступая от имени
Группы 77 и Китая, заявляет, что программа работы
Объединенной инспекционной группы на 2004 год
является одновременно актуальной и полезной. Вы-
бранные темы представляют интерес для всей сис-
темы Организации Объединенных Наций, а докла-
ды, которые будут подготовлены по этим темам, по-
зволят повысить эффективность работы всех учре-
ждений. В истекшем году Объединенная группа
предприняла похвальные усилия по проведению
реформы своих методов работы и подготовила
предложения по улучшению качества своих докла-
дов. Она предложила разработать соответствующие
инструменты и методологию для определения тем
своих докладов и для принятия своих выводов и ре-
комендаций на основании ее коллективного мнения.
Она разработала стратегические рамки, которыми
она руководствуется в своей работе. Группа 77 с

удовлетворением отмечает дополнительные меры,
принятые Объединенной группой в рамках своей
внутренней реформы, которые описаны в докумен-
те, изданном под условным обозначением
A/C.5/59/CRP.1. Группа 77 приветствует тот факт,
что Объединенная группа систематически консуль-
тировалась с организациями-участницами с самых
первых этапов подготовки своих докладов. Что ка-
сается докладов, представляющих непосредствен-
ный интерес для Генеральной Ассамблеи, то Груп-
па 77 призывает все делегации принять активное
участие в составлении программы работы Объеди-
ненной группы как единственное средство гаранти-
ровать ее актуальность. Со своей стороны, Объеди-
ненная группа должна следить за тем, чтобы ее
доклады, посвященные актуальным вопросам, вно-
сили позитивный вклад в работу Ассамблеи.

15. Группа 77 подчеркивает, что реформа � это
непрерывный процесс. Поэтому она призывает
Объединенную группу продолжать преобразование
своих методов работы, в частности путем примене-
ния всех положений своего статута, предоставления
своему Председателю средств для осуществления
всеобщей ответственности за ее работу и повыше-
ния качества своих докладов.

16. Г-н Иосифов (Российская Федерация) гово-
рит, что его делегация придает важное значение ра-
боте Объединенной инспекционной группы, кото-
рой следует добиваться повышения эффективности
своей деятельности и обеспечивать бóльшую отда-
чу от своей работы для государств-членов. В самом
деле, это � единственный орган внешнего надзора,
мандат которого заключается в представлении госу-
дарствам-членам отчета о том, как организации
системы Организации Объединенных Наций управ-
ляют ресурсами, направляемыми государствами-
членами на их финансирование. Должны быть
предприняты все усилия для того, чтобы полнее ис-
пользовать возможности этого органа, заложенные
в его статуте. Наиболее рациональным подходом к
совершенствованию деятельности Объединенной
инспекционной группы является возложение на нее
(через принятие соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеей и без внесения изменений в ее
статут) следующих задач: более полное задейство-
вание мандата Группы, совершенствование ее рабо-
чих методов, актуализация ее тематики и повыше-
ние качества ее докладов. Важно также, и Россий-
ская Федерация придает этому требованию особо
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важное значение, обеспечить адекватную оценку со
стороны государств-членов эффективности работы
Объединенной группы. Ее члены осознали необхо-
димость совершенствования своего функциониро-
вания, о чем свидетельствует информация, содер-
жащаяся в записке Группы, посвященной обзору ее
статута и методов ее работы (A/C.5/59/CRP.1). Ряд
документов, подготовленных Объединенной груп-
пой по актуальной управленческой проблематике,
позволяет сделать вывод о том, что прозвучавшая в
ее адрес критика была воспринята Группой. По ис-
течении определенного времени Генеральной Ас-
самблее следует вернуться к вопросу об эффектив-
ности Объединенной инспекционной группы и дать
соответствующую оценку тому, как выполнялись ее
рекомендации о реформировании этого органа. Ес-
ли все возможности улучшения Объединенной
группы будут исчерпаны, можно будет вернуться к
вопросу о возможности внесения поправок в статут.
Российская Федерация готова участвовать в работе
над проектом резолюции по этому вопросу. Однако
она не может принять каких-либо увязок между об-
суждением этого пункта повестки дня и утвержде-
нием предлагаемого бюджета Объединенной груп-
пы на 2005 год. Такая увязка может лишь негативно
отразиться на предстоящих обсуждениях.

17. Г-н Нианг (Сенегал) указывает, что комплекс
мер, принятых Объединенной инспекционной груп-
пой и описанных в документе, изданном под услов-
ным обозначением А/С.5/59/CRP.1, является разум-
ным и прекрасно вписывается в процесс оживления
деятельности и реформирования главных органов
системы Организации Объединенных Наций. Он
приветствует тот факт, что Объединенная группа
провела консультации до отбора тем для включения
в свою программу работы, а также подтвержденную
ею готовность повышать качество своих докладов,
в частности путем совершенствования процедур
оценки и методов сбора данных. Что касается ста-
тута инспекторов, то как никогда важной представ-
ляется необходимость сохранения прошедших про-
верку временем правил, регулирующих назначение
инспекторов, не пытаясь при этом преобразовать их
в аудиторов или ревизоров. Подобно многим дру-
гим делегациям делегация Сенегала считает, что
инспекторы должны обладать солидным багажом
знаний в финансовой и бюджетной областях, а так-
же опытом международной дипломатической рабо-
ты, который позволял бы им в совершенстве разби-
раться в функционировании системы Организации

Объединенных Наций. Нынешний состав инспекто-
ров необходимо сохранить в количестве 11 человек
в целях соблюдения равной географической пред-
ставленности. Увеличение числа помощников по
проведению исследований могло бы стать позитив-
ной реформенной мерой, поскольку такое увеличе-
ние укрепило бы потенциал быстрого реагирования
со стороны группы инспекторов. Сенегал преис-
полнен решимости поддерживать любые полезные
меры по реформированию Объединенной инспек-
ционной группы при том условии, что они будут
основываться на систематическом, строгом и
транспарентном подходе и не будут осуществляться
в ущерб функционированию этой структуры, необ-
ходимой для успешной работы Организации.

18. Г-н Берти Олива (Куба) присоединяется к за-
явлению, сделанному от имени Группы 77 и Китая.
Он приветствует внесенное предложение об объе-
динении в рамках одного документа годового док-
лада Объединенной группы и доклада о его про-
грамме работы, причем основное преимущество
этой меры состоит в том, что таким образом можно
будет получить всеобъемлющее представление о
деятельности и проектах Объединенной группы.
Приветствуя также предпринимаемые усилия по со-
вершенствованию методов работы Объединенной
группы и повышению качества ее докладов, пред-
ставитель Кубы отмечает в этой связи, что ОИГ
должна нести коллективную ответственность за
подготовку докладов в соответствии с положениями
пункта 9 резолюции 56/245. В будущем следует из-
бегать того, чтобы доклады публиковались только
под ответственность их автора, как это имеет место
с докладом, упомянутым в пункте 12 годового док-
лада.

19. Делегация Кубы с интересом отмечает, что
Объединенная группа в настоящее время разраба-
тывает методику, которая позволит ей полнее учи-
тывать отдачу от своих рекомендаций, отмечая при
этом, что в годовом докладе (А/59/34) упомянуты
лишь меры, принятые несколькими организациями-
участницами. Она приветствует также усилия,
предпринятые Объединенной группой по налажи-
ванию в своей работе более тесной координации с
Комиссией ревизоров и Управлением служб внут-
реннего надзора Организации Объединенных На-
ций.

20. Что касается программы работы Объединен-
ной группы (А/59/75), то делегация Кубы констати
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рует, что Группа в целом консультировалась с орга-
низациями-участницами, и с интересом отмечает
применяемую методику отбора тем для своей буду-
щей работы. Что касается доклада Генерального
секретаря об осуществлении рекомендаций Объе-
диненной группы (А/59/349), то делегация Кубы
спрашивает, уместно ли возвращаться к рекоменда-
циям, относящимся к предыдущим сессиям. Из
пункта 20 доклада следует, что рекомендации Объе-
диненной группы по вопросу о делегировании пол-
номочий в области управления людскими и финан-
совыми ресурсами в Секретариате Организации
Объединенных Наций больше не являются актуаль-
ными, и такое положение представляется ненор-
мальным. Кроме того, отмечая предложение о том,
чтобы больше не представлять все доклады, преду-
смотренные системой контроля за выполнением ре-
комендаций, содержащихся в докладах Объединен-
ной группы, которая была установлена резолюцией
54/16, делегация хотела бы получить подтвержде-
ние того, что доклады дублируют друг друга, по по-
лучении которого она готова изучить предложение
Генерального секретаря.

21. Наконец, делегация Кубы возражает против
искусственной увязки пункта повестки дня, касаю-
щегося Объединенной инспекционной группы, с
другими пунктами, что чревато подрывом конст-
руктивного духа, которым проникнута работа Пято-
го комитета.

22. Г-н Кутти (Индия) присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Группы 77 и Китая, и
указывает в связи с программой работы (А/59/75),
что Объединенная инспекционная группа предпри-
няла похвальные усилия для разработки процесса и
инструментов, которые позволят ей рассматривать в
своих докладах темы, представляющие интерес для
всей системы Организации Объединенных Наций.
ОИГ выбрала пять критериев для придания своей
деятельности большей целенаправленности и со-
ставила контрольный перечень вопросов, опираясь
при этом на свои стратегические рамки. Вынесение
коллективного мнения при отборе тем сможет лишь
укрепить коллективную ответственность этого ор-
гана. Делегация Индии с удовлетворением отмечает
выбранные темы на 2004 год, в том числе обзор
межучрежденческих координационных механизмов
и усиление взаимодействия и координации между
учреждениями Организации Объединенных Наций
в Африке.

23. Что касается реформы Объединенной группы,
то делегация Индии отмечает, что из 22 выбранных
тем 17 были предложены организациями-участни-
цами, что свидетельствует об интересе, который
они проявляют к ее работе. Организации-участницы
финансируют к тому же до 68 процентов бюджета
Группы, и их ряды пополнились Всемирной турист-
ской организацией. В ряде организаций действуют
механизмы, обеспечивающие контроль за выполне-
нием рекомендаций ОИГ, в осуществление большей
части которых уже принимаются соответствующие
меры, о чем можно судить из доклада по этому во-
просу (А/59/349).

24. Доклады Объединенной группы, разумеется,
не всегда были одинакового качества, что объясня-
лось разными причинами � недостаточными ука-
заниями со стороны Генеральной Ассамблеи в от-
ношении выбора тем, отсутствием внутренних ме-
ханизмов утверждения и вынесения коллективного
мнения и ограниченными полномочиями Председа-
теля. Объединенная группа приняла меры для
улучшения положения, и принятие предложений,
ранее представленных Группой 77, позволило бы
продвинуться дальше в этом направлении.

25. Г-н Обам (Габон) присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Группы 77 и Китая. Его
делегация высказывается в поддержку укрепления
органов внешнего и внутреннего надзора и с удов-
летворением отмечает, что обсуждения и рефор-
менные усилия, развернутые Объединенной ин-
спекционной группой, начинают приносить пло-
ды � разработка внутренних процедур, призван-
ных дополнить нормы и руководящие принципы
1996 года, является шагом в верном направлении.
Его делегация отмечает, что в программе работы
ОИГ одновременно учтены пожелания инспекторов
и пожелания организаций-участниц. В этой связи
делегация Габона приветствует тот факт, что усиле-
ние взаимодействия и координации между учреж-
дениями Организации Объединенных Наций в Аф-
рике фигурирует среди тем, включенных в про-
грамму работу ОИГ, что свидетельствует о ее при-
верженности борьбе с дублированием и напрасной
тратой средств. Укрепление Объединенной группы
требует углубленного изучения ее методов работы,
однако необходимо также обеспечить, чтобы ее
Председатель мог осуществлять прерогативы, необ-
ходимые для усиления координации работы.
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26. Г-н Аббас (Пакистан), присоединяясь к заяв-
лению, сделанному от имени Группы 77 и Китая,
напоминает, что работа Объединенной инспекцион-
ной группы, единственного общесистемного органа
внешнего надзора, оказывает прямое воздействие
на эффективность учреждений системы Организа-
ции Объединенных Наций и что государства-члены
заинтересованы в укреплении потенциала в области
надзора во избежание случаев напрасной траты
средств, для сохранения безупречной репутации ор-
ганизаций и достижения ими больших результатов
при меньших затратах. Поэтому вопрос эффектив-
ности Объединенной группы имеет первостепенное
значение.

27. ОИГ утвердила стратегические рамки, которые
обеспечивают ей четкую и надежную основу для
совершенствования своего функционирования. Кро-
ме того, новая методология, контрольный перечень
вопросов и подробное руководство, упомянутые в
записке, касающейся ее статута и методов ее рабо-
ты (A/C.5/59/CRP.1), приведут к повышению эф-
фективности и в конечном счете к совершенствова-
нию функций надзора.

28. Делегация Пакистана хотела бы видеть в со-
ставе Объединенной группы высококвалифициро-
ванных и эффективных инспекторов. Установление
внутренних процедур работы является шагом в вер-
ном направлении. Делегация готова изучить выдви-
нутые идеи по вопросу о порядке отбора инспекто-
ров, усилении роли Председателя и вынесении кол-
лективного мнения. Она считает, что Объединенная
группа должна обеспечивать продвижение вперед
обсуждений по своим внутренним нормам и своим
методам работы, но в то же время государства-
члены должны предоставить ей свободу действий,
консультативную помощь и время, необходимое для
закрепления уже предложенных реформ. В пере-
смотре ее статута нет необходимости.

29. Необходимо срочно определить объективные
критерии для отбора тем будущих докладов ОИГ.
Несмотря на уже предпринятые усилия для обеспе-
чения того, чтобы программа работы в большей
степени отвечала потребностям государств-членов,
Объединенная группа должна и впредь сосредото-
чивать основное внимание на конкретных вопросах,
с тем чтобы она могла выносить практические ре-
комендации Генеральной Ассамблее и директивным
органам организаций-участниц. Делегация отмеча-
ет, что Объединенная группа намерена усилить

свою координацию с другими органами внутренне-
го и внешнего надзора в целях улучшения механиз-
мов надзора и во избежание дублирования. Ей не-
обходимо также укрепить свои механизмы контроля
за выполнением рекомендаций и активизировать
диалог с организациями-участницами.

30. Г-н Крамер (Канада), выступая от имени Ав-
стралии, Канады и Новой Зеландии, просит разъяс-
нить позицию Генерального секретаря в отношении
замечаний, изложенных Объединенной инспекци-
онной группой в ее докладе о согласовании стату-
тов Административного трибунала Организации
Объединенных Наций и Административного трибу-
нала Международной организации труда (МОТ)
(A/59/280), а именно вопрос о том, можно ли час-
тично согласовать практику двух трибуналов, памя-
туя о том, что в докладе о программе работы
(A/59/349) Генеральный секретарь вновь подтвер-
дил, что выполнение рекомендации Объединенной
группы в отношении предоставления Администра-
тивному трибуналу Организации Объединенных
Наций, по аналогии с Административным трибуна-
лом МОТ, дискреционных полномочий по отмене
оспариваемых решений и определению суммы при-
суждаемого возмещения представляется возмож-
ным только при том условии, что статуты и практи-
ка обоих трибуналов будут полностью согласованы.
Он хотел бы также знать, располагает ли Секрета-
риат результатами количественного анализа числа
дел, рассмотренных Административным трибуна-
лом Организации Объединенных Наций, которые
мотивировали бы решение вопроса о том, следует
ли создавать должность заместителя секретаря, и
спрашивает, какую позицию занимает Организация
в том, что касается делегирования полномочий, пе-
ресмотра соответствующей роли и комплектования
кадрами Департамента по вопросам управления и
административных канцелярий и упрощения адми-
нистративных процедур � вопросов, затронутых
Генеральным секретарем в его докладе A/58/351.

31. Делегация Канады удивлена тем, что про-
грамма работы Объединенной инспекционной
группы на 2004 год представляется на рассмотрение
Пятого комитета, когда год уже подходит к концу, и
высказывает пожелание, чтобы в дальнейшем Ко-
митету представлялась программа будущей работы
ОИГ. Что касается реформы Объединенной группы,
то, по мнению делегации Канады, государствам-
членам настало время согласовать дальнейший по
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рядок действий, в частности в том, что касается ас-
пектов, связанных с повышением профессиональ-
ных требований, предъявляемых к инспекторам, ко-
торые должны поддаваться объективной проверке, с
введением механизма отбора кандидатов и усилени-
ем роли Председателя Объединенной группы, в ча-
стности в вопросах контроля качества. Делегация
считает также, исходя из сказанного самой Объеди-
ненной группой в ее докладе A/58/343, что число
инспекторов необходимо сократить.

32. Г-н Рипаш (Соединенные Штаты Америки)
отмечает внесенные изменения в порядок представ-
ления информации и считает обнадеживающими
элементы, представленные в главе I доклада
A/59/34, которые, по-видимому, указывают, что
Объединенная группа придает должное значение
вопросу своего реформирования. Как и Европей-
ский союз, делегация Соединенных Штатов под-
держивает усилия, направленные на реформирова-
ние этого органа. Хотя она сожалеет, что не ознако-
милась с программой работы раньше, она вполне
сознает трудность ситуации, поскольку Объединен-
ная группа не может удовлетворить желания всех
организаций-участниц в силу того, что расписание
их работы необязательно совпадает. Тем не менее
она хотела бы, чтобы Объединенная группа свое-
временно информировала государства-члены о про-
водимых ею обзорах.

33. Делегация Соединенных Штатов отмечает, что
документ JIU/REP/2003/5, в котором рассматрива-
ются средства достижения цели всеобщего началь-
ного образования, был опубликован только под от-
ветственность его автора (случай, предусмотренный
статьей 11.2 статута Объединенной группы), что да-
ет основания полагать, что он не отвечает мини-
мальным стандартам качества. Что касается доку-
мента A/59/349, то делегация Соединенных Штатов
разделяет мнение Генерального секретаря, согласно
которому подготовка такого доклада является дуб-
лированием усилий, поскольку в нем повторяется
информация об осуществлении рекомендаций Объ-
единенной инспекционной группы, представленная
в ее годовом докладе. С учетом расходов на подго-
товку доклада делегация считает, что, с одной сто-
роны, Секретариату следовало представить более
сжатый документ, а с другой стороны, Секретариату
следует включить этот доклад в перечень отменяе-
мых мероприятий в бюджете по программам Орга-
низации.

34. Г-н Нгонголо (Объединенная Республика Тан-
зания) полностью присоединяется к заявлению,
сделанному представителем Катара от имени Груп-
пы 77 и Китая, и соглашается с отдельными вопро-
сами, затронутыми представителем Нидерландов от
имени Европейского союза. По его мнению, необ-
ходимо добиваться того, чтобы работа Объединен-
ной инспекционной группы представляла интерес
для организаций-участниц, и обеспечить, чтобы ин-
спекторы действительно отвечали профессиональ-
ным требованиям для выполнения возложенных на
них функций. Анализируя перечисленные пробле-
мы, можно сделать вывод о том, что положения ста-
тута Объединенной группы применяются не в пол-
ном объеме и, несмотря на важность реформирова-
ния Объединенной группы, из этого отнюдь не сле-
дует, что в статут необходимо внести поправки.

35. Г-н Элиджи (Сирийская Арабская Республи-
ка), присоединяясь к заявлению, сделанному от
имени Группы 77 и Китая, придает большое значе-
ние работе Объединенной группы, единственного
органа внешнего надзора, действующего на уровне
всей системы Организации Объединенных Наций.
Ему хотелось бы, чтобы доклад об осуществлении
рекомендаций Объединенной группы (A/59/349)
был более подробным. Вместе с тем он с удовле-
творением отмечает, что Объединенная группа ста-
рается усовершенствовать свои методы работы и
повысить свою эффективность, о чем свидетельст-
вуют применение нового подхода к составлению
программы работы и более высокое качество пред-
ставленных докладов. Сирийская Арабская Респуб-
лика намерена участвовать в усилиях по реформи-
рованию Объединенной группы, однако не видит
пользы в исправлении статута. Она подчеркивает
важность принципа коллективного мнения и счита-
ет бесполезными доклады, не получившие коллеги-
ального одобрения. 

36. Отмечая тесные связи, установившиеся между
административными руководителями различных
организаций и Объединенной группой, Сирийская
Арабская Республика предлагает Секретариату Ор-
ганизации Объединенных Наций последовать этому
примеру и выполнить рекомендации Объединенной
группы в кратчайшие сроки. Что касается бюджета
на 2005 год, то сирийская делегация просит об уве-
личении финансовых и людских ресурсов. 

37. Г-н Рамлал (Тринидад и Тобаго) говорит, что
он не приветствует увязку между обсуждением во
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проса о реформе Объединенной инспекционной
группы и обсуждением других пунктов повестки
дня, поскольку рассмотрение каждого пункта Коми-
тетом могло бы оказаться в таком случае слишком
поверхностным. Кроме того, его делегация считает,
что значение, которое Группа 77 и Китай придают
функциям надзора, исполняемым Объединенной
группой, является тем более важным в свете увели-
чения размера регулярного бюджета Организации и
бюджетов операций по поддержанию мира. Поэто-
му исключительно важно продолжать реформу это-
го органа в целях повышения его эффективности.
Его делегация с удовлетворением отмечает, что
Объединенная группа разработала стратегические
рамки и новые методы работы и полна решимости
придать практическую направленность своим реко-
мендациям в целях обеспечения большой отдачи
для системы Организации Объединенных Наций.
Сознавая, что предстоит еще многое сделать для
укрепления Объединенной группы, его делегация
вместе с тем выступает за выработку резолюции в
целях урегулирования ряда вопросов, поднятых Ев-
ропейским союзом и Группой 77 и Китаем, а имен-
но профессиональных требований, предъявляемых
к инспекторам, и порядка их отбора, роли Предсе-
дателя и принципа коллективного мнения. 

38. Г-н Кодзаки (Япония) заявляет, что задача,
возложенная на Объединенную инспекционную
группу, а именно контроль за согласованностью
действий учреждений системы Организации Объе-
диненных Наций и независимая и беспристрастная
оценка эффективности выполнения ими своего
мандата, является как никогда актуальной в свете
увеличения размера регулярного бюджета Органи-
зации и бюджетов операций по поддержанию мира.
Приходится признать, что ни Координационный со-
вет руководителей системы Организации Объеди-
ненных Наций, ни Объединенная группа не разра-
ботали общих процедур и принципов управления.
Не были ими разработаны и общесистемные руко-
водящие принципы в области планирования, со-
ставления программ, составления бюджета, контро-
ля и оценки. Подчеркивая, что инспекторам следует
разрабатывать рекомендации, имеющие практиче-
скую направленность, Япония отмечает, что Объе-
диненная группа представила за период с 1990 по
2003 год 112 докладов, из которых лишь 42 посвя-
щены вопросам, представляющим интерес для всей
системы или по крайней мере для нескольких орга-
низаций, что указывает на случаи дублирования

между некоторыми докладами и докладами, кото-
рые готовятся органами внутреннего надзора орга-
низаций. По его мнению, помимо проведения оце-
нок, порученных одному из двух из них, инспекто-
ры должны стремиться к объединению своих уси-
лий в рамках ежегодной оценки для рассмотрения,
например, положения в организациях, где увеличе-
ние объема ресурсов не сопровождается повышени-
ем их эффективности, или изучения таких межсек-
торальных вопросов, как мобилизация и управление
ресурсами, выделенными различным компетентным
учреждениям (неправительственным организациям,
межправительственным организациям, учреждени-
ям системы Организации Объединенных Наций) в
контексте чрезвычайных ситуаций, миссий по под-
держанию мира или региональных программ устой-
чивого развития.

39. Г-н Горита (Председатель Объединенной ин-
спекционной группы), отвечая на вопросы, подня-
тые делегациями, говорит, что Объединенная груп-
па будет и впредь совершенствовать методы своей
работы и повышать качество своих докладов, и
признает, что в документе A/59/34 содержатся неяс-
ности в том, что касается контроля за выполнением
рекомендаций Объединенной группы. Однако Объ-
единенная группа совместно с Секретариатом про-
водит в настоящее время изучение возможных пу-
тей ее информирования Секретариатом о мерах,
принятых в осуществление ее рекомендаций, во ис-
полнение резолюции 54/16 Генеральной Ассамблеи.
В этом случае подготовка Секретариатом отдельно-
го доклада по этому вопросу может оказаться не-
нужной, поскольку содержащуюся в нем информа-
цию можно будет найти в годовом докладе Объеди-
ненной группы. Выбор организаций, упомянутых в
разделе, озаглавленном «Потенциальное воздейст-
вие рекомендаций Объединенной инспекционной
группы � отдельные примеры», в главе III доку-
мента A/59/34, объясняется тем фактом, что в вы-
бранных организациях действуют системы контро-
ля за осуществлением рекомендаций, которые по-
зволяют им сообщать подробную информацию
Объединенной группе. Объединенная группа под-
держивает контакты с организациями-участницами
в целях обеспечения применения ими положений
меморандумов о взаимопонимании, возлагающих
на них обязанность выполнять касающиеся их ре-
комендации, и в настоящее время ведет работу по
заключению меморандума о взаимопонимании с
Всемирной туристской организацией, которая не
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давно стала организацией-участницей. Объединен-
ная группа надеется, что таким образом она сможет
представлять в своих будущих годовых докладах
более полный отчет о своей деятельности.

40. Г-жа Мабутас (Директор Канцелярии замес-
тителя Генерального секретаря по вопросам управ-
ления) говорит, что ответ на вопрос Канады относи-
тельно согласования статутов Административного
трибунала Организации Объединенных Наций и
Административного трибунала Международной ор-
ганизации труда содержится в докумен-
те A/59/280/Add.1. Что касается оценки делегирова-
ния полномочий, о которой говорится в пункте 22
документа A/59/349, то, как представляется, руко-
водители программ в целом удовлетворены предос-
тавленной им свободой маневра, однако ситуация
не столь однозначна с делегированием частичных
полномочий, поскольку некоторые департаменты
предпочитают придерживаться более централизо-
ванной политики. Этот вопрос станет предметом
более углубленной оценки. Секретариат изучил ре-
комендации, содержащиеся в докладах Управления
служб внутреннего надзора в отношении тех аспек-
тов, которые могут быть рационализированы, и на-
мерен провести проверку предлагаемых изменений
до их распространения на Организацию в целом.
Секретариат рассмотрит этот вопрос в докладе, ко-
торый он представит Генеральной Ассамблее по
вопросу о ходе осуществления всей программы ре-
форм.

41. Г-н Крамер (Канада) говорит, что он не знал о
просьбе Генеральной Ассамблеи подготовить док-
лад о ходе осуществления программы реформ. Не-
зависимо от того, какая информация и в какой фор-
ме будет представлена государствам-членам, он хо-
тел бы быть в курсе принимаемых решений, осо-
бенно в том, что касается административных канце-
лярий департаментов и их укомплектования кадра-
ми, поскольку этот вопрос относится к числу наи-
более важных.

42. Г-н Элиджи (Сирийская Арабская Республи-
ка) понимает, что на данном этапе Секретариат не в
состоянии дать ответы на вопросы существа, однако
удивлен тем, что некоторые рекомендации Объеди-
ненной инспекционной группы, которые, по словам
Секретариата, выполнены, на самом деле остаются
пустым звуком, что в первую очередь относится к
рекомендациям, касающимся отправления правосу-
дия и внедрения системы распределения обязанно-

стей. Сирийская делегация намерена вернуться к
этому вопросу в контексте рассмотрения пункта,
посвященного управлению людскими ресурсами.
Она принимает к сведению замечания Объединен-
ной инспекционной группы касательно того, что
Секретариат не всегда информирует ее о после-
дующих мерах по выполнению ее рекомендаций, и
считает, что недостаток такой транспарентности да-
ет еще одно основание для того, чтобы вернуться к
этому вопросу.

43. Г-жа Мабутас (Директор Канцелярии замес-
тителя Генерального секретаря по вопросам управ-
ления) говорит, что Секретариат и Объединенная
инспекционная группа преисполнены решимости
наладить соответствующие каналы для передачи
информации о выполнении рекомендаций, при этом
цель заключается в создании более всеобъемлющей
системы, обеспечивающей более оперативную пе-
редачу информации в целях надлежащего информи-
рования директивных органов о развитии ситуации.

Заседание закрывается в 11 ч. 45 м.


